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Materialien
Leuchtenkörper aus witte-
rungsbeständigem Cor-Ten 
Stahl, einem Material, das 
sich durch seinen hohen 
Widerstand gegen Korrosion 
und durch seine besondere 
Robustheit auszeichnet. 

Spezifikation
Der Lichtaustritt erfolgt 
über vier Seitenschlitze, 
ideal zur stimmungsvollen 
Beleuchtung von Wegen 
sowie Parkanlagen und 
Gärten. Mit Flanschplatte.

Materiales
Estructura de Corten (acero 
resistente a los agentes 
atmosféricos), que se 
caracteriza por ser altamente 
resistente a la corrosión 
y por su elevada resistencia 
mecánica. 

Especificaciones
Proyecta cuatro haces de 
luz a través de las hendidu-
ras de los costados, detalle 
que la vuelve particular-
mente idónea para señalizar 
senderos o para crear efectos 
de luz en parques y jardines. 
Sujeción mediante brida.

Materials 
Cor-ten (weathering steel) 
structure, which is distin-
guished for its high resist-
ance to corrosion and high 
mechanical resistance.

Specificity
The four light beams project-
ed through the fissures on 
the sides make it particularly 
suitable for lighting drives 
or to create light effects 
in parks and gardens. 
Flange mounting.

Matériaux
Structure en Cor-ten qui 
se distingue par sa haute 
résistance à la corrosion 
et par sa haute résistance 
mécanique.

Spécificité
Les quatre faisceaux lumi-
neux qui sont projetés par 
les fentes présentes sur les 
côtés la rendent particulière-
ment indiquée pour signaler 
les allées et créer des effets 
de lumière dans les parcs 
et jardins. Fixation à brides.

Materiali: struttura in Cor-ten (weathering steel), che si distingue 
per l’alta resistenza alla corrosione e per l’alta resistenza meccanica.
Specificità: i quattro fasci luminose proiettati dalle fenditure sui lati 
la rende particolarmente indicata per segnalare percorsi o per creare 
effetti di luce in parchie giardini. Fissaggio con flangia.
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Il colore dell’acciaio corten può mutare nel tempo, a seconda  
degli agenti atmosferici. Prima di stabilizzare, il corten può 
rilasciare polveri di ruggine, che possono macchiare le superfici  
su cui poggia. 
Artemide sconsiglia quindi di posizionarlo su superfici sensibili, 
come pietre chiare, marmi ecc.

The colour of corten steel may change in time depending on 
weather conditions. Before stabilization, corten steel may release  
rust powder that may stain the surface where it’s placed. 
Artemide recommends not to position it on sensitive surfaces.

Le couleur de l’acier corten peut changer au cours du temps, 
selon les agents atmosphériques. Le corten pourrait émettre des 
poussières de rouille qui peuvent tacher les surfaces sur lesquelles 
il se trouve.  
Artemide déconseille donc de le placer sur des surfaces sensibles, 
telles que des pierres claires, du marbre, etc.

Je nach Witterungseinflüssen und Sonneneinstrahlung kann  
sich die Farbe des Cor-Ten Stahls im Laufe der Zeit verändern. 
Cor-Ten Stahl kann Rostpartikel abgeben, welche Flecken an  
der Oberfläche bilden könnten, auf dem der Stahl aufliegt. 
Artemide empfiehlt daher, die Leuchte nicht auf empfindlichen 
Oberflächen, wie hellen Stein, Marmor usw., zu positionieren.

El color puede mutar con el pasar del tiempo, en función  
de los agentes atmosféricos.  
El corten puede soltar polvos de óxido, que pueden manchar  
las superficies en que se apoya.  
Por lo tanto Artemide desaconseja posicionarlo en superficies 
sensibles, como piedras claras, mármoles, etc..
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